Scenario Switch Casambi hideolite

(mm) E-nr Snro Elnr GTIN Name
"""" 1361369 2011506 1406031 7392971158822 Scenario Switch Casambi White

1361370 2011507 1406032 7392971158839 Scenario Switch Casambi Black
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-l 5 . C For explanation of symbols see www.hidealite.se

80.5 SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions carefully before commencing installation and retain for future reference. All connections to the driver must only be made by a
qualified electrician or a person with the necessary expertise in electrical installation in accordance with the relevant rules and standards. Make sure that the
power is off before installation or maintenance.

Recycling
L &s dessa instruktioner fore installationen paborjas och lamna den vidare till brukaren av anlaggningen. All anslutning till drivdonet far endast utforas av behorig
elektriker eller person med nédig kannedom om elektrisk installation i enlighet med géllande regler och standard.Se till att spanningen ér franslagen fore
installation eller underhéll
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LLue n&mé ohjeet ennen asentamista ja luovuta ohjeet valaisimen seuraavalle kayttajélle. Kytkennat ohjaimeen saa tehdé ainoastaan pateva sahkoasentaja
tai séhkoasennukset hallitseva henkild voimassa olevien méardysten ja standardien mukaisesti. Varmista, etta jannite on kytketty paalta ennen asennusta
ja huoltoa

ELAVALL

Les disse instruksjonene fer du starter installeringen, og gi den deretter videre til anleggets bruker. All tilkobling til omformeren skal utferes av godkjent
elektriker eller person med nadvendig kunnskap om elektrisk installasjon i henhold til gjeldende forskrifter og standard. Serg for at strammen er koblet fra far
installering og ved vedlikehold.

Lees disse anvisninger for du starter installationen og aflever vejledningen til anlaeggets bruger. Alle tilslutninger pa konverteren skal udferes af en autoriseret
elinstallater i overensstemmelse med geeldende regler og standarder. Afbryd spaending fer installation og vedligeholdelse

Lesen Sie diese Anweisungen sorgfaltig, bevor Sie mit der Installation beginnen, und bewahren Sie sie fiir spateres Nachschlagen auf. Samtliche Anschliisse am
Treiber durfen nurvon einem qualifizierten Elektriker oder einer Person mit der notwendigen Fachkenntnis im Bereich Elektroinstallationen und in Ubereinstimmung
mit den geltenden Richtlinien und Normen vorgenommen werden. Stellen Sie vor Installations- oder Wartungsarbeiten sicher, dass keine Spannung mehr anliegt
Przed przystapieniem do instalacji nalezy sig uwaznie zapozna¢ z instrukcjq i zachowac ja na przyszto$¢. Wszystkie potaczenia prowadzace do
sterownika muszg zosta¢ wykonane przez wykwalifikowanego elektryka badz osobe posiadajaca niezbedna wiedze specjalistyczng w zakresie
instalacji elektrycznych zgodnie z obowiazujacymi przepisami i normami. Przed instalacja lub konserwacja wytaczy¢ zasilanie.

Lisez attentivement ces consignes avant de commencer l'installation. Pensez également & vous y reporter ultérieurement. Tous les raccordements au

[ | moteur doivent uniquement étre effectués par un électricien qualifié ou par un individu qui dispose de |'expertise requise en matiere d'installation électrigue,
‘ A S conformément aux normes et aux régles pertinentes. Veillez a couper le courant avant l'installation et toute opération de maintenance
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Note! Product info

Different materials affect Casambi Mesh signals in various ways: . .
9 4 Front side Back side

\ ~ (@ ~ @ Four button functions are

configured through APP.

® Metal: Blocks or weakens signals significantly.

* Concrete, Brick: Reduce signal range.
* Wood, Glass, Plastic: Minimal impact.

(® The switch can be fixed on the wall
with 3M glue or screw.
(® Battery: CR2430. Before the first

use, please open the battery cover and
remove the protective film.

Proper placement is vital for strong signals, avoiding obstructions like o e |

metal and dense walls to ensure reliable connectivity. Care to check
signal levels.

For optimal performance, we recommend maintaining an approximate

distance of 20meters between Casambi devices under good
conditions. This helps ensure strong and reliable connectivity. 9 o -

NOTE: In order for switches to operate

s D ad on th GETITON / as configured, please make sure
. App Sfore h Google Play = = the"I”label is placed above the"0”label.

To be used through APP available on Apple Store
and Play Store for iOS and Android.

Product Data Installation
Features
Power Supply 3vVDC
¢ Battery powered, Ultra-low power consumption (1xCR2430 Battery Included)
¢ Easy & quick pairing through APP
Ti ission F 2.4GH
¢ Standard size, compatible with most of the ransmission Frequency g
existing EU size frame
¢ On-board antenna Transmission Range Max.20m (open field)
Protection Type P20
Dimming Range 0.1%-100%
Dimensions 80.5x80.5x15mm

Battery Warnings & Safet AWARNING

Warnings and Statements: + INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or coin battery.
This product contains a CR Coin Cell Lithium Battery * DEATH or serious injury can occur if ingested.
and meets the requirements of the 16 CFR Part 1263. |+ A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical
For your safety and to ensure proper operation, please Burns in as little as 2 hours.
* KEEP new and used batteries OUT OF REACH of CHILDREN
* Seek immediate medical attention if a battery is suspected to be @
swallowed or inserted inside any part of the body.

carefully read and understand the following warnings
and statements.
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